Third Sunday

of Easter
May 4, 2025

S San Clemente Mission

1515 Baker Street _ 1305 Water Street
Bakersfield, CA 93305 Bakersfield, CA 93305
Office: (661) 327-2744 Office: (661) 871-9190
Fax: (661) 327-013 Fax: (661) 873-7286

St. Joseph San Clemente

Daily Mass Schedule /Horario misas diarias Daily Mass Schedule /
Monday-Friday: 8:00am (English) Horario de misas diarias
martes a viernes 7:00pm (espafiol) Martes y jueves: 7:00pm (espafiol)
Sunday Mass Schedule / Sunday Mass Schedule /
Horario de misas dominicales Horario de misas dominicales
Saturday Vigil / Vigilia del sabado Saturday Vigil / Vigilia del sabado
4:00pm (English) 6:00pm (espanol) 6:00pm (espafiol)
Sunday / domingo Sunday / domingo
9:00am (English) 8:00am (Korean)
7:00am, 11:00am, 1:00pm y 6:00pm (espafiol) 9:30am (English)
Confessions / Confesiones 11:30am (espaiiol)
Thursday/jueves 5:00pm —6:45pm (Bilingual) Confessions / Confesiones
Saturday/sabado 3:00pm-3:45pm Friday/viernes 5:00pm —6:00pm (Bilingual)
*Office Hours /Horario de Oficina *Office Hours /Horario de Oficina

Monday/lunes : 2:00pm-5:00pm Monday-Thursday/lunes a jueves10:00am-5:00pm
Tues.-Fri. / martes a viernes : 9:00am-5:00pm Friday/Viernes 10:00am -3:00pm

*Closed for lunch/ cerrada por el almuerzo: 1:00pm —2:00pm

Pastor
Rev. J. de Jesus Reynaga Amezquita

Parochial Vicars
Rev. James Tasy & Rev. J. Millan

Deacon Pedro Walle Jr.

Our mission is to pray for vocations by making Jesus present in our sacramental and liturgical life. Allowing the love for

God to grow with an open heart. Serving with joy our community formed by the parishes of St. Joseph and San Clemente.

“Then he said to his disciples, ‘The harvest is plentiful but the workers are few. Ask the Lord of the harvest, therefore, to
send out workers into his harvest field.”” - Matthew 9:37-38

Nuestra mision es rogar por las vocaciones haciendo presente a Jesus en la vida Sacramental y liturgica. Permitir que
crezca el amor a Dios con un corazon abierto. Sirviendo con alegria a nuestra comunidad conformada por las parroquia de
San Clemente y San José.

“A sus discipulos les dijo: ‘La cosecha es grande, pero los obreros son pocos. Asi que oren al Sefior que estd a cargo de la
cosecha; pidanle que envie mds obreros a sus campos’”’ — Mateo 9:37-38
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Third Sunday of Easter

St. Joseph Mass Intentlons

SATURDAY — MAY 3R

8:00AM fEulogio Sr., fAlejandra & Eulogio Jr. Ragudos
4:00PM tLalo & Christina Cantu

6:00PM {Bertha Perez

SUNDAY — MAY 4™

7:00AM Aniversario de Bodas Raul & Mirna
9:00AM Birthday of Daisy De Casas

11:00AM Cumpleafios de Floriano Gonsalez, THerminia Navarro,
Bendicion del Negocio de Alanas, Salud de J. Guadalupe Zarate,
Salud de Juan Velazquez, tRafael Contreras Santos,
FAurora Carrasco Ojeda, Por el alma de fpapa Francisco

1:00PM Propulo
6:00PM fMaria Kaleah
MONDAY - MAY 5™
8:00AM  Fathers’ Intentions
TUESDAY - MAY 6™
8:00AM Fathers’ Intentions
7:00PM  fJose Merced AV1dan Chavez
WEDNESDAY— MAY 7™
8:00AM Fathers’ Intentions
7:00PM TMarc Anthony Castro,

1?" Aniversario TMarla Cehna Ruano
THURSDAY — MAY 8™
8:00AM Birthday of Rebeca Jischke
5:00PM - 6:45pm Confessions/ Confesiones
7:00PM Cumpleanos de Roberto Coronado
FRIDAY — MAY 9™
8:00AM Fathers’ Intentions
7:00PM  Cumpleafios de A11c1a Ballinas
SATURDAY — MAY 10™
4:00PM tLalo & Christina Cantu
6:00PM f{Marina Dlaz Tinoco
SUNDAY —- MAY 11™
7:00AM tJose Merced Avidan Chavez
9:00AM fJason Mena

11:00AM Novena Dia de la Madres, Maria Guadalupe Lopez,
Salud de Balbina Godinez, tMaria L. Ramirez, TBertha Lazo

1:00PM Propulo
6:00PM TAlfredo Soto Enriquez

San Clemente Mass Intentions

SATURDAY — MAY 3%P

6:00PM  fJose,J aV1er & Manuel Frausto

SUNDAY — MAY 4™

8:00AM Fathers’ Intentions

9:30AM fFaithful Departed Plaque Wall Names

11:30AM fJuan Ferndndez Jiménez, ¥ Animas del Purgatorio,
Por las necesidades de Consuelo Castafion,

Por el alma de tFatima Ale o0, TMargarita Moran de Rodriguez
TUESDAY— MAY 6"

7:00PM Fathers’ Intentions

THURSDAY — MAY 8™

7:00PM Fathers’ Intentions

FRIDAY — MAY MAY 9™

S:00PM - 6:00pm Confessions/ Confesiones

SATURDAY —- MAY 10™

6:00PM tAbelina Guzman tSara Villanueva Diosdado

SUNDAY - MAY 11™

8:00AM  Fathers’ Intentions

9:30AM tAndrea, Tomacita, y Sebastiana Garcia,

tJuan Pablo Ayala, fJesius Vargas

11:30AM +Juan Fernandez Jiménez, TConsuelo Garcia,

tMargarita Moran de Rodriguez, fPetra A. Hernandez

San Clemente Sacrament of Holy Matrimony
May 31

Arnulfo Verduzco Jr. & Nayli Aguilar
Jose Luis Moreno Lopez & Jennifer Inda Souza

St. Joseph Sacrament of Holy Matrimony
May 3
Victor Manuel Pulido & Norma Estela Medina
May 17
Marcos Lopez Martinez & Janet Trigueros
Jose de Jesus Romero & Veronica De Leon

May 31
Carlos Padilla & Kimberly Rios
Weekly Collection
St. Joseph San Clemente
April 27 $10,771.00 $4,206.00
Catholic Comm.  $4,193.50 $651.00

Upcoming Second Collections
May 4 — Solar Panel Fundraiser May 18 — Catholic Charities
Thank you for your generous donations and continued support!
Gracias por sus generosas donaciones y apoyo continuo!
https://stjosephchurchbak.wixsite.com/stjosephchurch
https://sanclementemission.wixsite.com/scmp

Please Remember our Faithful Departed from April:
Por favor, recuerden a nuestros fieles difuntos que partieron
en el mes de abril:
tSofia Ramirez Perez, tEmilia Ramirez Perez, {Patricio Medina,
+Maria Orozco, ’rSeok Hong, tJose Guadalupe Avalos,
TRafael Contreras Santos tMiguel Leon, fJose de Jesus Ruiz T
TRosalva Jimenez, TDlana Vivian Taylor tLuis Anthony Perez,
1Beatrice Villa Lozano

Acuérdate de tu siervo Francisco, nuestro Papa, que ha dormido
en la paz de tu Cristo, y de todos los muertos, cuya fe solo has
conocido. Admiteles que se 1e20c1jen a la luz de t rostro, yen la
resurreccion dales la plenitud de la vida. Te lo pedimos por Cristo
nuestro Sefior. Amén.

Remember your servant,

Franc1s our Pope

e, and in the
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This Sunday
Join us!!

RAFFLE WILL BE HELD MAY 4. WINNER NEED NOT BE PRESENT ALL PROCEEDS \'|'II.L BENEFIT
ST. JOSEPH CHURCH. WINNER WILL BE RESPONSIBLE FOR ALL FEDERAL & STATE TAXES

Family Event, Live Entertainment, Food Sale,

with @%&% @W Games, Raffle & uc More...

e " GRUPOTT T Y
8:00am- 8 00pm JAVIERGITE Y

1515 Baker St. Bakersfield, sy gurrarrs : HIBRIDO,
CA 93305 Naomi Fleres

We invite everyone to dress in their (Favorite) Career outfit
Invitamos a todos a vestirse con su ropa de profesion (favorita)

=

Tentadive Food Menu:/ Menit de comida tentaline @/

Parking lot (starting left hand side entrance to CCD building) /
Estacionamiento (1ado izquierdo entrada a edlﬁcm CCD) ‘(

Father’s Famous Tortas Ahogadas — Fr. Jestis & Rondalla
Flautas — Ministros y Lectores
Baked Potatoes — RCIA
Funnel Cakes — English Eucharistic Ministers
Fruta — Coros de Antonio, Javier & Kike
Enchiladas — Divina Misericordia
Tostadas de Tinga — Encuentro Matrimonial
Tostilocos/ Chicharrones / Duros — Kairos
Tostadas de Ceviche & Aguachiles — English CCD
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Come early and Birria — Grupo de Oracion
havethe Parking lot (right hand side Candle room to park area) /
opportunity to wm Estacionamiento (lado derecho cuarto de velas a area del parque) =
‘Vgngfgﬁﬂm Aguas Frescas — RICA
v oy Tacos — Men’s Fellowship/ Knights of Columbus
oportunidad de Water/ Soda — Conﬁrmation.
ganar de DINERO! Desserts — Youth Group & Carlit@s

Park Area / Area del Parque
Popcorn & Nachos — CCD Espaiiol
o ( Face Painting — Shalom

2« & much more... Y mucho mas




Thank You Catechist!!

w"“v“‘“\(_.",
Lord, thank you for these men and women who have worked with
love and patience in our catechetical program this year. Thank
you for the gifts they have shared in service to our parishes.
As the Religious Education year has concluded, St.
N, /{\ Joseph Church and San Clemente Mission would like
N . _—
Przes tly Anniversary Thanksgiving Mass to exte?d c;ur smct:eri:l 'tl}[anllis andkapprematlon to a}l
You are cordially invited to join our 3 Priests, Cotur EO un eerhca cchls V; 10 m; fe (.);r lp ro.gr.ain Of
Fr. Jesus, Father James and Father Jimmy, as they atechesis such a sucqilss ulan .1:.11 ul ministry for
celebrate their Priestly Anniversary. _ Our parish Communities. .
Our Catechist spend untold hours in preparation and

A Special Thanksgiving Mass will be held for them at ; ) e
St. Joseph Church on Thursday, May 22™ at 6:00pm. teaching every wpek sharmg the Cathol{c faith to a
’ new generation of believers, our children.

A small reception will follow. The ti a1 h . h h
We hope you can all join them to celebrate this special ¢ time, energy and love that comprises those who
thanksgiving event in their honor take on this ministry is not only a powerful sign of
Misa de Accién de Gracias p or Christian Discipleship but it is also the bedrock of
Aniversarios Sacerdotales each Catholic parish: to pass on Christ’s teachings
Todos estén cordialmente invitados para acompafiar a | 20d faith to others as we continue that “chain-link
nuestros 3 Sacerdotes, Padre Jests, Padres James y fence of faith Wh?Ch was begun by Christ and His
Padre Jimmy, quienes estaran celebrando sus Apostleg and carries on today thrqugh our famﬂles
Aniversarios Sacerdotales. and neighbors, especially those involved in our
Una Misa Especial de Accion de Gracias llevara acabo religious education program.
el jueves 22 de mayo a las 6:00pm en la Iglesia de San We are very grateful to have you. Thank you
José. Seguido por una pequefia recepcion. one-and-all who serve Christ in our programs and
Esperamos puedan acompaiiarlos para celebrar esta .parlshes! N
evento especial de accion de gracias en su honor. 5 ~ 1iGracias Catequistas!! '
Serior, gracias por estos hombres y mujeres que han trabajado

con amor y paciencia en nuestro programa de catequesis este

!
{J’f;fw ﬂf{ f” J’Mf 0{ éeutg - ‘ﬁd{eb ano. Gracias por los dones que han compartido al servicio de

nuestras parroquias.

Miasy 21 - 26 2025 Al concluir el afio de Educacion Religiosa, la Iglesia

Con Franclico Bacy Grecn de San José y la Mision de San Clemente quisieran

/ : tholic Women bef extender nuestro mas sincero agradecimiento y

j aprecio a todos nuestros catequistas voluntarios que

hacen de nuestro programa de Catequesis un

ministerio tan exitoso y fructifero para nuestras
comunidades parroquiales.

Nuestros catequistas dedican incontables horas a la
preparacion y ensefianza cada semana compartiendo
la fe catolica a una nueva generacion de creyentes,
nuestros nifios.

El tiempo, la energia y el amor que abarcar a
quienes asumen este ministerio no solo es una sefial

tpcuny. ffemnd ;-_.,[,.

|" b by f!a. i weeel, o 4‘ bep—yiclle

i{zfﬂ{bm &Wy&&fm{’ de yer tfevmaa!

!".,}r-(rl'r-rq’r-r (2o "-"j("(:w:j fjﬂ( Lo RS, }4’{ L Ly r"}'lf(‘] -fl"rri £ -".r |/ e [ e . . . . . .,
Lo opeide de Seniy con weslras Hernaniy a Loy mas secesifades poderosa del discipulado cristiano, sino que también
del 21 al 26 de mayo, 2025 es la base de cada parroquia catélica: transmitir las
e, il it Lo g ensenanzas y la fe de Cristo a los demas mientras
' ra 18 y 40 a DAUGHTERS -=|;.--.5<.\EI_#’"’"Tr . I R
__ s continuamos esa “cadena de eslabon” de fe que fue
Anstot GINTD retut . &13_135 iniciada por Cristo y sus Apdstoles y continua hoy a
Encuentro Matrimonial o través de nuestras familias y vecinos, especialmente
aquellos involucrados en nuestro programa de

El Encuentro Matrimonial Mundial invita a todas - o
las parejas que quieran mejorar su relaciony — encuene educacion religiosa.
matrimanial . .

jEstamos muy agradecidos de tenerlos. Gracias a cada

armonia familiar a vivir esta bonita experiencia
para sentirnos mas amados y unidos en nuestra relacion de uno y todos los que sirven a Cristo en nuestros

esposos e invitar a nuestro Sefior Jesiis a nuestra vida o
matrimonial. Nuestro proximo retiro de parejas seré el programas y parroquias:
6,7, v 8 de junio . Para mas informacion llamar a : =T .
Ismael *Yolanda Villanueva (661) 346-6237 : KA l As

Jose # Irene Martinez (661) 432-9194 b
Alfredo* Alicia Arredondo (661)427-9097 )




St. Joseph Church

Mother’s Day Novena:
May 11" through May 22™
We will have a Novena of Masses for Mothers beginning on
Mother’s Day, Sunday, May 11" Envelopes are now

available for those interested in offering prayers for their
Mothers, Grandmothers, Aunts or any special women in their
lives, living or deceased. Envelopes can be obtained with any
of our ushers during mass hours or at the parish office during
business hours. All envelopes received before May 9" will be

placed on the Altar for our Novena. We will be accepting

Mother’s Day envelopes after May 9", but they will be for

prayers only.

Novena del Dia de las Madres:
11 de mayo a 22 de mayo
Tendremos una Novena dedicada a todas las Madres que
comenzara el domingo 11 de mayo, dia de las Madres. Los
sobres ya estan disponibles para las personas que estén
interesadas en ofrecer intenciones por sus Mamads, Abuelas,
Tias, o cualquier mujer especial en sus vidas, vivas o ya
fallecidas. Los sobres se pueden obtener con los
acomodadores de la Iglesia durante las misas o en la oficina
parroquial durante el horario regular de trabajo. Todos los
sobre recibidos antes del 9 de mayo seran colocados en el
altar para nuestra Novena. Estaremos aceptando sobres
después del 9 de mayo pero solo sera para orar por ellas.

_St. Joseph Church Mother’s
+  Day Novena Mass Schedule

Horario de misas para Novena
del dia de las Madres Iglesia de

San José
. ¢
W
: May 11/ 11 de mayo —
11:00am
May 13/ 13 de mayo — 8:00am e
May 16/ 16 de mayo — 8:00am e

May 18/ 18 de mayo — 6:00pm

May 19/ 19 de mayo — 8:00am

May 20/ 20 de mayo — 8:00am

May 21/ 21 de mayo — 8:00am o
May 22/ 22 de mayo :
— 8:00am & 7:00pm

¥

. ;_. b D)
"
] o d

First Communion Schedule/
Horario para Primera Comunion
May 10/ 10 de mayo —
9:00am English/ ingles— Children
11:00am espafiol/Spanish — Nifios
1:00pm espafiol/Spanish — Nifos
4:00pm Highschool / jovenes

High School Confirmation Schedule /
Horario de Confirmaciones Jovenes
May 30/ 30 de mayo
6:30pm — Bilingual/ bilingiie

Programa de Verano para Confirmacion
Adultos
Inscripciones disponibles en la oficina de la
Iglesia de San José comenzando el
martes 15 de mayo.
El programa comenzard la primera semana de
junio y el Sacramento recibido en Octubre.
Las sesiones seran todos los domingos de

11:00am a 2:00pm.

Para obtener mas informacién, comuniquese
con la oficina parroquial al (661) 327-32744
Requisitos:

— Debe tener al menos 21 afios de edad
— Debe ser soltero NO vivir con su pareja
— Necesitar solamente el Sacramento de
Confirmacion
— Presentar certificado de Bautismo y

Primera Comunion

May is the Month of Mary!

As the Mother of God, the Virgin Mary has a
unique position among the saints, indeed, among all
creatures. She is exalted, yet still one of us.
Redeemed by reason of the merits of her Son and
united to Him by a close and indissoluble tie, she is
endowed with the high office and dignity of being
the Mother of the Son of God, by which account she
is also the beloved daughter of the Father and the
temple of the Holy Spirit. Because of this gift of
sublime grace she far surpasses all creatures, both in
heaven and on earth. At the same time, however,
because she belongs to the offspring of Adam she is
one with all those who are to be saved.
(Lumen Gentium, no. 53)
iMayo es el Mes de Maria!

Como Madre de Dios, la Virgen Maria ocupa un
lugar unico entre los santos, de hecho, entre todas
las criaturas. Ella es exaltada, pero sigue siendo una
de nosotros.

Redimida por los méritos de su Hijo y unida a él por
un vinculo estrecho e indisoluble, esta dotada del
alto oficio y la dignidad de ser Madre del Hijo de
Dios, por lo que es también hija predilecta del Padre
y templo del Espiritu Santo. Por este don de gracia
sublime, supera con creces a todas las criaturas,
tanto en el cielo como en la tierra. Al mismo
tiempo, sin embargo, debido a que ella pertenece a
la descendencia de Adan, es una con todos los que
han de ser salvados. (Lumen gentium, n. 53)




San Clemente Mission

Thank you!!/ ;;Gracias!!
San Clemente Mission
On behalf of San Clemente Mission, our

Administrator Father Jesus and our Parochial
Vicars Father James and Father Jimmy we would

like to thank everyone who came out to support

our Food Festival Fundraiser this past Sunday.
A special thank you to all our Ministries who were

hard at work the entire weekend prepping and

cooking. Thanks to all your hard work and

support we were able to fundraise $6,165.00

We are very grateful for all that our Ministries,

Volunteers and parishioners do to support our
parish. God Bless!

En nombre de la Mision San Clemente, nuestro
Administrador, el Padre Jesus, y nuestro Vicarios
Parroquiales el Padre James y Padre Jimmy, nos

gustaria agradecer a todos los que vinieron a
apoyar nuestra quermes de recaudacion de
fondos. Un agradecimiento especial a todos

nuestros Ministerios que trabajaron arduamente

durante todo el fin de semana preparando y
cocinando Gracias a todo su arduo trabajo y

apoyo, pudimos recaudar fondos de $6,165.00

Estamos muy agradecidos por todo lo que hacen

nuestros Ministerios, voluntarios y feligreses para
apoyar a nuestra parroquia. ;Dios los bendiga!

Adoracién Nocturna
La Mision de San Clemente les hace la cordial
invitacion a que acompafien a nuestro Santisimo
Sacramento durante nuestra adoraciéon nocturna
mensual el saébado 3 de mayo de 7:00pm a 6:00am.
Nocturnal Adoration
San Clemente Mission cordially invites you to join
our Blessed Sacrament during our monthl
Nocturnal Adoration on Saturday, May 3% from

MAY

ASIAN
AMERICAN

AND PACIFIC
ISLANDER

HERITAGE MONTH

N

— RV R P
The month of May is Asian American and
Pacific Islander (AAPI) Heritage Month, an
opportunity to recognize and celebrate the many
contributions and history of our Asian, Asian
American, and Pacific Islander community
members specially those in our parish
communities. We appreciate you being part of our
community of Faith and pray for you. God Bless!

AHGAL : A2 "X
M of 22|= & 88 o|Rets 88 LUACH GTHE 0l
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Reminders/ Recordatorios:
Wednesday, May 14 / miércoles 14 de mayo
4:30PM - 7:00PM
Youth Confirmation Confessions /
Confesiones para Jovenes de Confirmacion
Saturday, May 17/ sabado 17 de mayo
Youth Confirmations/ Confirmacion de Jovenes
San Clemente Mission

10:00AM — Bilingual / Bilingiie
May 21 @ 2:00pm —5:00pm
St. Joseph Church/ Iglesia de San José:
May 26 @ 4:00pm — 6:00pm

Food Baskets Distribution/

Distribucion Castas de Comida:
One Basket per family/Una canasta por casa
While supplies last / Hasta agotar existencias




EXPOSITION AND ADORATION OF THE BLESSED
SACRAMENT: St. Joseph Church
Exposed 24 hours starting Sunday after 6:00pm Mass

AR LIKE ) SHARE J

and reposed Friday S5:00pm
Would you like to commit to 1 hour of adoration with the Blessed
Sacrament each week? Time slots available after midnight, for more
information please contact Edith Pina at 661-817-2268.

EXPOSICION Y ADORACION DEL SANTISIMO: San Jose
Expuesto 24 horas comenzando el domingo después de misa
de 6:00pm y reposado el viernes 5:00pm
(Te gustaria comprometerte a 1 hora de Adoracioén con el Santisimo
Sacramento cada semana? Horarios disponibles después de la media
noche para mas informacion comuniquese con Edith Pina al 661-817-2268.

Altar Flower Donations
Please consider a donation of altar flowers today.

Donating fresh altar flowers is a simple way to honor/remember a loved
one, to celebrate a birthday/wedding anniversary, or thanksgiving for
family/friends while at the same time glorifying God and beautify our

altar. We have many Sundays available to choose from. If interested
please call the parish office at St. Joseph (661) 327-2744 or San
Clemente Mission (661) 871-9190 for more information.
Donaciones de flores para el altar
Por favor, considere una donacion de flores para nuestro altar.
Donar flores frescas para nuestro altar es una forma sencilla de honrar/
recordar a un ser querido, celebrar un cumpleafios/aniversario de boda o
accion de gracias por la familia/amigos mientras que al mismo tiempo
glorificamos a Dios y embellecemos nuestro altar. Tenemos muchos
domingos disponibles para elegir. Si esta interesado, llame a la oficina
parroquial Iglesia de San José (661) 327-2744 o Mision de San
Clemente (661) 871-9190 para obtener mas informacion.

St. Joseph: Join our Ministries

Bible Study: Monday 7:30PM-9:00PM Room #1&2
Book Study: Tuesday 6:00PM Room # 6
Carlit@s: Children with First Communion under the age of 13
Until further notice Thursday 6:30pm —8:30pm Parish Hall
Decoration Committee: 1st Monday/Month 11:00AM Room #1
English Religious Education (Children):

Ext. 229 (661) 310—0662
English Confirmation (Youth):

Direct Line (661) 310- 1241 Ext. 224 (661) 310-0592
Golden Fellowship Luncheon: 3" Thursday of the month
beginning in September 12:00pm noon-2:00pm Parish Hall;
Reservations required Josie De La Torre
Knights of Columbus: 1*' & 3 Wednesday’s 7:00PM-8PM
Rm.# 1 Deputy Grand Knight Joaquin Chavolla 599-3727
Legion of Mary: Tuesday 10:00AM — 11:30 AM Room #3
RCIA: Adult Sacraments Ext. 233 (661)310-0659
St. Joseph Catholic Men’s Fellowship:

1st Saturday/Month 6:30AM Room #3

San José: Unase a nuestros Ministerios

Carlit@s: Nin@s con primera comunion menores de 13 afios Jue-

ves 6:30pm-8:30pm salon parroquial
Confirmacion en Espaiiol (Jovenes):

Linea Directa (661) 310-1241

Ext. 224 (661) 310-0592
Educacion Religiosa para (nifios):

Ext. 226 (661) 310-0506
Estudio Biblico: lunes 7:00pm salon 5
Grupo de Jévenes: Jueves 6:30PM Salon Parroquial
Grupo De Jovenes Adultos (Shalom):

Miércoles 7:00PM Salon Parroquial
Grupo De Oracion (Creciendo en Espiritu):

Martes 7:00PM Salon Parroquial
Ministerio La Divina Misericordia:

La coronilla Martes 6:00PM Capilla
Prevencion y Rescate: Lunes y martes 7:00pm salon 8
RICA: Sacramentos Adultos Ext.223 (661) 310-0555
Talleres de Oraciéon y Vida: Sabados Casita San Juan Pablo

5:00-7:00pm Maria 472-7148

on Social
Media L) SUBSCRIBE J

Let's Get Connected for Our Latest News & Updates

Facebook
asanclemente.missionparish
aStJosephChurchBakersfield

Instagram
wsanclementmision

e SSGjOsEphchurchis

Online Giving / Donaciones en linea
San Clemente Mission

NOW Y0U CAN MAKE DONATIONS 10
OUR PARISHES ONLINE

O

St. Joseph Church

AHORA PUEDE HACER DONACIONES A
NUESTRAS PARROQUTAS EN LINEA

San Clemente:

Join our Ministries

Confirmation: Monday 6:00pm
Children’s Choir: Friday 6:30pm Music Room
English Bible Study:Thursday 7:00pm Room 2
English CCD: Wednesday 6:00pm
English RCIA: Wednesday 7:00pm
Mariachi: Thursday 4:45pm Music Room
tGiF (Teens Growing in Faith): Wednesday

7:00pm Room 7

San Clemente:

Unase a nuestros Ministerios
Confirmacion: lunes 6:00pm
Coro de Nifios en ingles: viernes 6:00pm
salén de Musica
Educacion religiosa en espaiiol: martes
6:00pm salones 7, 8, 9 y capilla antigua
Grupo Juvenil: miércoles 7:00pm salon 8
Kairés: jueves 7:00pm salones7, 8, 9
Legion de Maria: Miércoles 10:00am salon 7
Mariachi: domingo 9:00am salon de musica
Ministerio de Alabanza San Clemente:
viernes 7:00pm salones 7,8 y 9
RICA en espaiiol: jueves 7:00-9:00pm
sadbado 6:00-9:00pm
tGiF (Adolescentes que crecen en la fe):
miércoles 7:00pm salon 7
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Freddie Vigil
Financial Advisor
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661-404-4242 5 '1 0 5 IOO APy

“Annual Percentage Yield (APY) effective 02/13/24. CDs offered by Edward Jones are bank-ssued and FDIC-insured up to $250,000 (principal and interest accrued but not yet paid) per depositor,
per insured depository institution, for each account ownership category. Please visit www.fdic.gov or contact your financial advisor for additional information. Subject to availabilty and price
change. CD values are subject to interest rate risk such that when interest rates rise, the prices of CDs can decrease. If CDs are sold prior to maturity, the investor can lose principal value. FDIC
insurance does not cover losses in market value. Ezrly withdrawal may not be permitted. Yilds quoted are net of ll commissions. CDs require the distribution of interest and do not allow
interest to compound. CDs offered through Edward Jones are issued by banks and thrifts nationwide. All CDs sold by Edward Jones are registered with the Depository Trust Corp. (OTC)

Compare our CD Rates
Bank-issued, FDIC-insured
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w- - - Emmanuel F. Fobi

cof y}) Auto Accidents / Personal Injury
¥ Wills & Trusts - Bankruptcy

We do Home and Office Visits

“s\ 661.525.922
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Traiga o Mencione Este Anuncio
40 19 R )

VISITE LA TIENDA
PARA DETALLES c EDIT

PEREZ DESIGN SERVICES

Architecture | Planning | Construction
Roberto Perez - Owner & Parishioner

FRENWCH numm’. INC.

661.322.7159
717 E. 21st St.

Residential & Commercial Taste the Diffeveree
« New Construction / ADU’s « Additions / Remodels snes WWW.pyreneesirenchbakery.com
» Patio’s / Gazebos * Garage Conversions
+ Concrete, Framing, Electrical, Roofing & @ [ 1 (]
« Stucco, Drywall, Plumbing, HVAC

1305 | Personal Injury
Wrongful Death
Brain Injuries
Motorcycle Accidents
Trucking Accidents
Oil Field Accidents
Defective Airbags

Enmth.ﬂ.mericnn
VAN LINES
Sue & Ken Geissal
GALBRAITH VAN & STORAGE
Agant for northAmerican Yan Lines Civil Rights Violations
Catholic Owned & Operated Products Liability

(661) 327-5151  caL T 64614 JUTe

@

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

¢QUIERES PROTECCION,
PERMISO Y
PAPELES®?

iYo quiero que el préximo
MILAGRO SEA EL TUYO!™

ESCANEA y AGENDA
tu consulta.

E .
Abogada Alexandra
Abogada de Inmigracion

A

St. Joseph Church, Bakersfield, CA A 4C 05-4135




